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III PIELIKUMS 

TŪBĪŠU PĀRVALDĪBAS APGABALI ICES 2.a, 3.a RAJONĀ 

UN ICES 4. APAKŠAPGABALĀ 

Lai pārvaldītu IA pielikumā noteiktās tūbīšu zvejas iespējas ICES 2.a un 3.a rajonā un ICES 

4. apakšapgabalā, šajā pielikumā un tā papildinājumā ir definēti pārvaldības apgabali, kuros 

piemēro īpašus nozvejas limitus. 

Tūbīšu pārvaldības 

apgabals 
ICES statistiskie taisnstūri 

1r 31–33 E9–F4; 33 F5; 34–37 E9–F6; 38–40 F0–F5; 41 F4–F5 

2r 35 F7–F8; 36 F7–F9; 37 F7–F8; 38 41 F6–F8; 42 F6–F9; 43 F7–F9;  

44 F9–G0; 45 G0–G1; 46 G1 

3r 41–46 F1–F3; 42–46 F4–F5; 43–46 F6; 44–46 F7–F8; 45–46 F9; 46–47 G0; 

47 G1 un 48 G0 

4 38–40 E7–E9 un 41–46 E6–F0 

5r 47–52 F1–F5 

6 41–43 G0–G3; 44 G1 

7r 47–52 E6–F0 
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Papildinājums 

Tūbīšu pārvaldības apgabali 

 

 



 

 

16570/23 ADD 3 REV1  jup/JUP/aul 3 

IV PIELIKUM LIFE.2 LIMITE EN 
 

IV PIELIKUMS 

SEZONĀLI ZVEJAS AIZLIEGUMI, KAS NOTEIKTI, LAI AIZSARGĀTU NĀRSTOJOŠAS 

MENCAS 

Noteiktajā laikposmā šajā tabulā norādītos apgabalus slēdz visiem zvejas rīkiem, izņemot 

pelaģiskos zvejas rīkus (riņķvadus un traļus). 

Laikā ierobežoti zvejas aizliegumi 

Nr. Apgabala 

nosaukums 

Koordinātas Laikposms Papildu piezīmes 

1 Stanhope ground 60o 10' N - 01o 45' E 

60o 10' N - 02o 00' E 

60o 25' N - 01o 45' E 

60o 25' N - 02o 00' E 

No 1. janvāra 

līdz 30. aprīlim 

 

2 Long Hole 59º 07,35' N - 0º 31,04' W 

59º 03,60' N - 0º 22,25' W 

58º 59,35' N - 0º 17,85' W 

58º 56,00' N - 0º 11,01' W 

58º 56,60' N - 0º 08,85' W 

58º 59,86' N - 0º 15,65' W 

59º 03,50' N - 0º 20,00' W 

59º 08,15' N - 0º 29,07' W 

No 1. janvāra 

līdz 31. martam 

 

3 Coral edge 58o 51,70' N - 03o 26,70' E 

58o 40,66' N - 03o 34,60' E 

58o 24,00' N - 03o 12,40' E 

58o 24,00' N - 02o 55,00' E 

58o 35,65' N - 02o 56,30' E 

No 1. janvāra 

līdz 28. februārim 
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Laikā ierobežoti zvejas aizliegumi 

Nr. Apgabala 

nosaukums 

Koordinātas Laikposms Papildu piezīmes 

4 Papa Bank 59o 56' N - 03o 08' W 

59o 56' N - 02o 45' W 

59o 35' N - 03o 15' W 

59o 35' N - 03o 35' W 

No 1. janvāra 

līdz 15. martam 

 

5 Foula Deeps 60o 17,50' N - 01o 45' W 

60o 11,00' N - 01o 45' W 

60o 11,00' N - 02o 10' W 

60o 20,00' N - 02o 00' W 

60o 20,00' N - 01o 50' W 

No 1. novembra 

līdz 

31. decembrim  

 

6 Egersund Bank 58o 07,40' N - 04o 33,00' E 

57o 53,00' N - 05o 12,00' E 

57o 40,00' N - 05o 10,90' E 

57o 57,90' N - 04o 31,90' E 

No 1. janvāra 

līdz 31. martam 

(10 × 25 jūras jūdzes) 

7 Uz austrumiem no 

Fēras salas 

59o 40' N - 01o 23' W 

59o 40' N - 01o 13' W 

59o 30' N - 01o 20' W 

59o 10' N - 01o 20' W 

59o 30' N - 01o 28' W 

59o 10' N - 01o 28' W 

No 1. janvāra 

līdz 15. martam 

 

8 West Bank 57o 15' N - 05o 01' E 

56o 56' N - 05o 00' E 

56o 56' N - 06o 20' E 

57o 15' N - 06o 20' E 

No 1. februāra 

līdz 15. martam 

(18 × 4 jūras jūdzes) 
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Laikā ierobežoti zvejas aizliegumi 

Nr. Apgabala 

nosaukums 

Koordinātas Laikposms Papildu piezīmes 

9 Revet 57o 28,43' N - 08o 05,66' E 

57o 27,44' N - 08o 07,20' E 

57o 51,77' N - 09o 26,33' E 

57o 52,88' N - 09o 25,00' E 

No 1. februāra 

līdz 15. martam 

(1,5 × 49 jūras jūdzes) 

10 Rabarberen 57o 47,00' N - 11o 04,00' E 

57o 43,00' N - 11o 04,00' E 

57o 43,00' N - 11o 09,00' E 

57o 47,00' N - 11o 09,00' E 

No 1. februāra 

līdz 15. martam 

Uz austrumiem no 

Skāgenas 

(2,7 × 4 jūras jūdzes) 
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V PIELIKUMS 

ZVEJAS ATĻAUJAS 

A daļa 

MAKSIMĀLAIS ZVEJAS ATĻAUJU SKAITS  

SAVIENĪBAS ZVEJAS KUĢIEM, KAS ZVEJO TREŠO VALSTU ŪDEŅOS 

Zvejas apgabals Zvejniecība Zvejas atļauju skaits 
Zvejas atļauju sadalījums 

dalībvalstīm 

Maksimālais 

apgabalā 

jebkurā laikā 

esošo kuģu 

skaits 

Norvēģijas ūdeņi un zvejas 

zona ap Jana Majena salu 

Siļķe, uz ziemeļiem no 62°00'N 

59 

DK 25 

51 

DE 5 

FR 1 

IE 8 

NL 9 

PL 1 

SE 10 
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Zvejas apgabals Zvejniecība Zvejas atļauju skaits 
Zvejas atļauju sadalījums 

dalībvalstīm 

Maksimālais 

apgabalā 

jebkurā laikā 

esošo kuģu 

skaits 

 Demersālās sugas, uz ziemeļiem no 62°00'N 

66 

DE 16 

41 

IE 1 

ES 20 

FR 18 

PT 9 

Nav iedalītas 2 

Rūpnieciskās sugas, uz dienvidiem no 62°00'N 450 DK 450 141 

Svalbāras ūdeņi; 

starptautiskie ūdeņi 1. un 

2.b zonā(1) 

Sniega krabju zvejniecība, kurā izmanto ķeramos 

grozus 

20 

EE 1 

Nepiemēro 

ES 1 

LV 11 

LT 4 

PL 3 

(1) Savienībai pieejamo zvejas iespēju iedalīšana Špicbergenas un Lāču salas zonā neskar tiesības un pienākumus, kas izriet no 1920. gada Parīzes 

līguma. 
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B daļa 

MAKSIMĀLAIS ZVEJAS ATĻAUJU SKAITS 

TREŠO VALSTU KUĢIEM, KAS ZVEJO SAVIENĪBAS ŪDEŅOS 

Karoga valsts Zvejniecība Zvejas atļauju skaits Maksimālais apgabalā 

jebkurā laikā esošo kuģu 

skaits 

Venecuēla(1)(2) Lutjānzivis (Francijas Gviānas ūdeņi) 45 45 

(1) Lai varētu izdot minētās zvejas atļaujas, ir jāiesniedz apliecinājums, ka starp zvejas kuģa īpašnieku, kas piesakās uz zvejas atļauju, un apstrādes 

uzņēmumu, kas atrodas Francijas Gviānas departamentā, ir noslēgts spēkā esošs līgums, kurā noteiktas saistības vismaz 75 % no lutjānzivju 

nozvejas no attiecīgā zvejas kuģa izkraut minētajā departamentā, lai tās varētu apstrādāt šā uzņēmuma telpās. Šādam līgumam ir vajadzīgs 

Francijas iestāžu apstiprinājums, kas nodrošina to, ka līgums atbilst gan līgumslēdzēja apstrādes uzņēmuma faktiskajai jaudai, gan Gviānas 

ekonomiskās attīstības mērķiem. Zvejas atļaujas pieteikumam pievieno apstiprināta līguma kopiju. Ja šādu apstiprinājumu atsaka, Francijas 

iestādes šo atteikumu paziņo attiecīgajām pusēm un Komisijai un norāda atteikuma iemeslu. 
(2) Zvejas darbības tiek atļautas uz kalendārā gada pamata. Tomēr zvejas kuģis var zvejas darbības turpināt ilgākais trīs mēnešus pēc sava zvejas 

atļaujas termiņa beigām ar noteikumu, ka operators: 

– ir uzsācis zvejas atļaujas atjaunošanas procesu, 

– ir izpildījis visas līgumsaistības un informācijas paziņošanas pienākumus. 

Šis pagarinājums beidzas tad, kad stājas spēkā Komisijas lēmums, ar ko piešķir jaunu zvejas atļauju vai paziņo par atteikumu piešķirt jauno 

zvejas atļauju. 
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VI PIELIKUMS 

ICCAT KONVENCIJAS APGABALS 1 

1. Maksimālais skaits Savienības laivu zvejai ar ēsmu un velcēšanas laivu, kam atļauts 

Atlantijas okeāna austrumu daļā aktīvi zvejot zilās tunzivis (Thunnus thynnus), kuru izmērs 

ir no 8 kg/75 cm līdz 30 kg/115 cm 

Spānija 60 

Francija 55 

Savienība 115 

 

2. Maksimālais skaits Savienības piekrastes nerūpnieciskās zvejas kuģu, kam atļauts 

Vidusjūrā aktīvi zvejot zilo tunzivi, kuras izmērs ir no 8 kg/75 cm līdz 30 kg/115 cm 

Spānija 364 

Francija 140(1) 

Itālija 30 

Kipra 20(1) 

Malta 54(1) 

Savienība 684 

(1) Šis skaits var palielināties, ja saskaņā ar šā pielikuma 4. punkta 

A tabulu riņķvada kuģi aizstāj ar ne vairāk kā 10 āķu jedu 

kuģiem. 

 

                                                 
1 Skaitļus, kas norādīti šā pielikuma 1., 2. un 3. punktā, var samazināt, lai izpildītu Savienības 

starptautiskās saistības. 
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3. Maksimālais skaits Savienības zvejas kuģu, kuriem Adrijas jūrā atļauts audzēšanas 

vajadzībām aktīvi zvejot zilo tunzivi, kuras izmērs ir no 8 kg/75 cm līdz 30 kg/115 cm 

Horvātija 18 

Itālija 12 

Savienība 28 

 

4. Maksimālais skaits katras dalībvalsts zvejas kuģu, kuriem var būt atļauts Atlantijas okeāna 

austrumu daļā un Vidusjūrā zvejot, paturēt uz kuģa, pārkraut citā kuģī, transportēt vai 

izkraut zilo tunzivi 
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A tabula 

 Zvejas kuģu skaits(1)(2) 

 Grieķija(3) Spānija Francija Horvātija Itālija Kipra(4) Malta(5) Portugāle 

Riņķvada kuģi(6) Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Āķu jedu kuģi Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Laivas zvejai ar ēsmu Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Rokas āķu rindas Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Traleri Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Mazapjoma zvejas kuģi Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

Citi nerūpnieciskās 

zvejas kuģi(7) 
Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka Jānosaka 

(1) Saskaņā ar piemērojamajiem ICCAT ieteikumiem un Savienības noteikumiem skaits šajā tabulā tiks noteikts pēc tam, kad ICCAT būs 

apstiprinājusi Savienības zvejas, audzēšanas un kapacitātes pārvaldības plānu. 
(2) Šīs tabulas skaitļus vēl var palielināt ar noteikumu, ka tiek izpildītas Savienības starptautiskās saistības. 
(3) Viens vidēji liels riņķvada kuģis ir aizstāts ar ne vairāk kā 10 āķu jedu kuģiem vai ar vienu mazu riņķvada kuģi un trim citiem nerūpnieciskās 

zvejas kuģiem. 
(4) Vienu vidēji lielu riņķvada kuģi drīkst aizstāt ar ne vairāk kā 10 āķu jedu kuģiem vai ar vienu mazu riņķvada kuģi un ne vairāk kā trim āķu jedu 

kuģiem. 
(5) Vienu vidēji lielu riņķvada kuģi drīkst aizstāt ar ne vairāk kā 10 āķu jedu kuģiem. 
(6) Riņķvada kuģu skaits, kas šajā tabulā norādīts individuālām dalībvalstīm, izriet no pārvietojumiem un vēsturiskas tiesības nākotnē nedos. 
(7) Daudzfunkcionāli kuģi, kas aprīkoti ar dažādiem zvejas rīkiem (āķu jedām, rokas āķu rindām, velcējamām āķu rindām). 
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5. Maksimālais skaits krātiņveida lamatu, kuras izmanto zilās tunzivs zvejniecībā Atlantijas 

okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā un kuras atļāvusi izmantot katra dalībvalsts 

Maksimālais krātiņveida lamatu skaits(1) 

Dalībvalsts Krātiņveida lamatu skaits 

Spānija 5 

Itālija 6 

Portugāle 2 

(1) Saskaņā ar piemērojamajiem ICCAT ieteikumiem un Savienības 

noteikumiem skaits šajā tabulā tiks pielāgots pēc tam, kad ICCAT 

būs apstiprinājusi Savienības zvejas, audzēšanas un kapacitātes 

pārvaldības plānu. 

 

6. Katras dalībvalsts maksimālā zilās tunzivs audzēšanas kapacitāte un nobarošanas 

kapacitāte un savvaļā iegūtas zilās tunzivs maksimālais ielaides apjoms, ko katra 

dalībvalsts drīkst iedalīt savām audzētavām Atlantijas okeāna austrumu daļā un Vidusjūrā 

A tabula 

Maksimālā zilās tunzivs audzēšanas kapacitāte un nobarošanas kapacitāte(1) 

 Audzētavu skaits Kapacitāte (tonnās) 

Grieķija 2 2100 

Spānija 10 11 852 

Horvātija 4 7880 

Itālija  13 12 600 

Kipra 3 3000 

Malta 6 12 300 

Portugāle 2 500 

(1) Saskaņā ar piemērojamajiem ICCAT ieteikumiem un Savienības noteikumiem 

skaits šajā tabulā tiks pielāgots pēc tam, kad ICCAT būs apstiprinājusi 

Savienības zvejas, audzēšanas un kapacitātes pārvaldības plānu. 
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B tabula 

Savvaļā iegūtas zilās tunzivs maksimālā ielaide (tonnās) (1) 

Grieķija 785 

Spānija 6300 

Horvātija 2947 

Itālija 3764 

Kipra 2195 

Malta 8786 

Portugāle 350 

(1) Saskaņā ar piemērojamajiem ICCAT ieteikumiem un Savienības noteikumiem 

skaits šajā tabulā tiks pielāgots pēc tam, kad ICCAT būs apstiprinājusi 

Savienības zvejas, audzēšanas un kapacitātes pārvaldības plānu. 

 

7. Maksimālais to Savienības zvejas kuģu skaits, kam atļauts ziemeļu krājuma garspuru 

tunzivi (Thunnus alalunga) zvejot kā mērķsugu, saskaņā ar Regulas (EK) 

Nr. 2017/2007 17. pantu ir 2107. 

Dalībvalsts Maksimālais kuģu skaits 

Īrija 50 

Spānija 730 

Francija 151 

Portugāle 310 
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8. Maksimālais skaits Savienības zvejas kuģu, kuru garums ir vismaz 20 metri un kuri ICCAT 

konvencijas apgabalā zvejo lielacu tunzivi (Thunnus obesus) 

Dalībvalsts 
Riņķvada kuģu maksimālais 

skaits 

Āķu jedu kuģu maksimālais 

skaits 

Spānija 23 190 

Francija 11 – 

Portugāle – 79 

Savienība 34 269 
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VII PIELIKUMS 

CCAMLR KONVENCIJAS APGABALS 

Ilkņzivju izpētes zvejniecību CCAMLR konvencijas apgabalā laikposmā no 2023. gada 1. decembra 

līdz 2024. gada 30. novembrim ierobežo šādi: 

A tabula 

Atļauju saņēmušās dalībvalstis, apakšapgabali un zvejas kuģu maksimālais skaits 

Dalībvalsts Apakšapgabals Maksimālais kuģu skaits 

Spānija 48.6 1 

Spānija 88.1 1 

Spānija 88.2 1 
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B tabula 

KPN un piezvejas limiti 

Šajā tabulā noteiktās KPN, ko pieņēmusi CCAMLR, nav iedalītas individuāliem CCAMLR locekļiem, tāpēc Savienības daļa nav noteikta. Nozvejas 

uzrauga CCAMLR sekretariāts, kas līgumslēdzējām pusēm paziņos, kad zveja ir jāpārtrauc KPN pilnīgas apguves dēļ. 

Apakšapgabals Reģions Sezona 
SSRU vai pētniecības 

bloki 

Antarktikas ilkņzivs 

(Dissostichus mawsoni) nozvejas 

limits (tonnās) uz SSRU vai 

pētniecības bloku 

Antarktikas ilkņzivs 

(Dissostichus mawsoni) 

nozvejas limits (tonnās) uz 

visu apakšapgabalu(1) 

Nozvejas limits (tonnās) uz SSRU vai 

pētniecības bloku 

Rajveidīgās 

zivis 

(Rajiformes) 

Makrūrzivis 

(Macrourus 

spp.)(2) 

Citas 

sugas 

48.6 
Viss 

apakšapgabals 

No 2023. gada 

1. decembra līdz 

2024. gada 

30. novembrim 

48.6_2 148 

518 

7 23 23 

48.6_3 42 2 6 6 

48.6_4 126 6 20 20 

48.6_5 202 10 32 32 

88.1 
Viss 

apakšapgabals 

No 2023. gada 

1. decembra līdz 

2024. gada 

31. augustam 

A, B, C, G(3) (“N70”) 665 

3499 

33 106 33 

G, H, I, J, K(4) (“S70”) 2309 115 316 115 

Rosa jūras reģiona 

aizsargājamās jūras 

teritorijas īpašā 

pētniecības zona (ĪPZ) 

456 22 72 22 
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Apakšapgabals Reģions Sezona 
SSRU vai pētniecības 

bloki 

Antarktikas ilkņzivs 

(Dissostichus mawsoni) nozvejas 

limits (tonnās) uz SSRU vai 

pētniecības bloku 

Antarktikas ilkņzivs 

(Dissostichus mawsoni) 

nozvejas limits (tonnās) uz 

visu apakšapgabalu(1) 

Nozvejas limits (tonnās) uz SSRU vai 

pētniecības bloku 

Rajveidīgās 

zivis 

(Rajiformes) 

Makrūrzivis 

(Macrourus 

spp.)(2) 

Citas 

sugas 

88.2 
Viss 

apakšapgabals 

No 2023. gada 

1. decembra līdz 

2024. gada 

31. augustam 

A, B(3) (N70) Iekļauts N70 nozvejas limitā 

88.1. apakšapgabalā 

 

Iekļauts N70 piezvejas limitos 

88.1. apakšapgabalā 

A, B(4) (S70) Iekļauts S70 nozvejas limitā 

88.1. apakšapgabalā 

Iekļauts S70 piezvejas limitos 

88.1. apakšapgabalā 

SSRU_A daļa, kas 

ietilpst ĪPZ 

Iekļauts ĪPZ nozvejas limitā 

88.1. apakšapgabalā 

Iekļauts SRZ piezvejas limitos 

88.1. apakšapgabalā 

88.2_1 184 

970 

9 29 29 

88.2_2 322 16 53 53 

88.2_3 242 12 38 38 

88.2_4 222 11 35 35 

No 2023. gada 

14. decembra līdz 

2024. gada 

31. augustam 

88.2_H 146 

146 

7 23 23 

(1) Mērķsuga ir Antarktikas ilkņzivs (Dissostichus mawsoni). Visas nozvejotās Patagonijas ilkņzivis (Dissostichus eleginoides) ieskaita Antarktikas ilkņzivij (Dissostichus mawsoni) noteiktajā 

kopējā nozvejas limitā. 
(2) apgabalā un SSRU A un B 88.2. apgabalā, ja makrūrzivju (Macrourus spp.) nozveja, ko viens zvejas kuģis jebkuros divos 10 dienu laikposmos (piem., no mēneša 1. dienas līdz 10. dienai, no 

11. dienas līdz 20. dienai vai no 21. dienas līdz mēneša pēdējai dienai) guvis jebkurā SSRU, pārsniedz 1500 kg katrā 10 dienu laikposmā un pārsniedz 16 % no ilkņzivju (Dissostichus spp.) 

nozvejas, ko minētais kuģis guvis minētajā SSRU, šis kuģis zveju minētajā SSRU pārtrauc līdz sezonas beigām. 
(3) Visi apgabali ārpus Rosa jūras reģiona aizsargājamās jūras teritorijas un uz ziemeļiem no 70° dienvidu platuma. 
(4) Visi apgabali ārpus Rosa jūras reģiona aizsargājamās jūras teritorijas un uz dienvidiem no 70° dienvidu platuma. 
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Papildinājums 

A daļa 

48.6. pētniecības bloku grupas koordinātas 

48.6_2. pētniecības bloka koordinātas 

54°00'S 01°00'E 

55°00'S 01°00'E 

55°00'S 02°00'E 

55°30'S 02°00'E 

55°30'S 04°00'E 

56°30'S 04°00'E 

56°30'S 07°00'E 

56°00'S 07°00'E 

56°00'S 08°00'E 

54°00'S 08°00'E 

54°00'S 09°00'E 

53°00'S 09°00'E 

53°00'S 03°00'E 

53°30'S 03°00'E 
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53°30'S 02°00'E 

54°00'S 02°00'E 

48.6_3. pētniecības bloka koordinātas 

64°30'S 01°00'E 

66°00'S 01°00'E 

66°00'S 04°00'E 

65°00'S 04°00'E 

65°00'S 07°00'E 

64°30'S 07°00'E 

48.6_4. pētniecības bloka koordinātas 

68°20'S 10°00'E 

68°20'S 13°00'E 

69°30'S 13°00'E 

69°30'S 10°00'E 

69°45'S 10°00'E 

69°45'S 06°00'E 

69°00'S 06°00'E 

69°00'S 10°00'E 
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48.6_5. pētniecības bloka koordinātas 

71°00'S 15°00'W 

71°00'S 13°00'W 

70°30'S 13°00'W 

70° 30'S 11°00'W 

70°30'S 10°00'W 

69°30'S 10°00'W 

69°30'S 09°00'W 

70° 00'S 09°00'W 

70° 00'S 08°00'W 

69°30'S 08°00'W 

69°30'S 07 00'W 

70°30'S 07°00'W 

70°30'S 10°00'W 

71°00'S 10°00'W 

71°00'S 11°00'W 

71°30'S 11°00'W 

71°30 S 15°00'W 
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88.2. pētniecības bloku grupas koordinātas 

88.2_1. pētniecības bloka koordinātas 

73°48'S 108°00'W 

73°48'S 105°00'W 

75°00'S 105°00'W 

75°00'S 108°00'W 

88.2_2. pētniecības bloka koordinātas 

73°18'S 119°00'W 

73°18'S 111°30'W 

74°12'S 111°30'W 

74°12'S 119°00'W 

88.2_3. pētniecības bloka koordinātas 

72°12'S 122°00'W 

70°50'S 115°00'W 

71°42'S 115°00'W 

73°12'S 122°00'W 
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88.2_4. pētniecības bloka koordinātas 

72°36'S 140°00'W 

72°36'S 128°00'W 

74°42'S 128°00'W 

74°42'S 140°00'W 



 

 

16570/23 ADD 3 REV1  jup/JUP/aul 23 

VII PIELIKUMS LIFE.2 LIMITE EN 
 

Mazapjoma pētniecisko vienību (SSRU) saraksts 

Reģions SSRU Robeža 

88.1 A No 60°S 150°E uz austrumiem līdz 170°E, uz dienvidiem līdz 65°S, uz 

rietumiem līdz 150°E, uz ziemeļiem līdz 60°S 

 B No 60°S 170°E uz austrumiem līdz 179°E, uz dienvidiem līdz 66°40′S, uz 

rietumiem līdz 170°E, uz ziemeļiem līdz 60°S 

 C No 60°S 179°E uz austrumiem līdz 170°W, uz dienvidiem līdz 70°S, uz 

rietumiem līdz 178°W, uz ziemeļiem līdz 66°40′S, uz rietumiem līdz 179°E, uz 

ziemeļiem līdz 60°S 

 D No 65°S 150°E uz austrumiem līdz 160°E, uz dienvidiem līdz krastam, gar krastu 

rietumu virzienā līdz 150°E, uz ziemeļiem līdz 65°S 

 E No 65°S 160°E uz austrumiem līdz 170°E, uz dienvidiem līdz 68°30′S, uz 

rietumiem līdz 160°E, uz ziemeļiem līdz 65°S 

 F No 68°30′S 160°E uz austrumiem līdz 170°E, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 160°E, uz ziemeļiem līdz 68°30′S 

 G No 66°40′S 170°E uz austrumiem līdz 178°W, uz dienvidiem līdz 70°S, uz 

rietumiem līdz 178°50′E, uz dienvidiem līdz 70°50′S, uz rietumiem līdz 170°E, 

uz ziemeļiem līdz 66°40′S 

 H No 70°50′S 170°E uz austrumiem līdz 178°50′E, uz dienvidiem līdz 73°S, uz 

rietumiem līdz krastam, gar krastu ziemeļu virzienā līdz 170°E, uz ziemeļiem 

līdz 70°50′S 

 I No 70°S 178°50′E uz austrumiem līdz 170°W, uz dienvidiem līdz 73°S, uz 

rietumiem līdz 178°50′E, uz ziemeļiem līdz 70°S 

 J No 73°S pie krasta 170°E tuvumā uz austrumiem līdz 178°50′E, uz dienvidiem 

līdz 80°S, uz rietumiem līdz 170°E, gar krastu ziemeļu virzienā līdz 73°S 

 K No 73°S 178°50′E uz austrumiem līdz 170°W, uz dienvidiem līdz 76°S, uz 

rietumiem līdz 178°50′E, uz ziemeļiem līdz 73°S 

 L No 76°S 178°50′E uz austrumiem līdz 170°W, uz dienvidiem līdz 80°S, uz 

rietumiem līdz 178°50′E, uz ziemeļiem līdz 76°S 

 M No 73°S pie krasta 169°30′E tuvumā uz austrumiem līdz 170°E, uz dienvidiem 

līdz 80°S, uz rietumiem līdz krastam, gar krastu ziemeļu virzienā līdz 73°S 



 

 

16570/23 ADD 3 REV1  jup/JUP/aul 24 

VII PIELIKUMS LIFE.2 LIMITE EN 
 

Reģions SSRU Robeža 

88.2 A No 60°S 170°W uz austrumiem līdz 160°W, uz dienvidiem līdz krastam, uz 

rietumiem gar krastu līdz 170°W, uz ziemeļiem līdz 60°S. 

 B No 60°S 160°W uz austrumiem līdz 150°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 160°W, uz ziemeļiem līdz 60°S 

 C No 70°50'S 150°W uz austrumiem līdz 140°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 150°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 D No 70°50'S 140°W uz austrumiem līdz 130°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 140°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 E No 70°50'S 130°W uz austrumiem līdz 120°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 130°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 F No 70°50'S 120°W uz austrumiem līdz 110°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 120°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 G No 70°50'S 110°W uz austrumiem līdz 105°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 110°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 H No 65°S 150°W uz austrumiem līdz 105°W, uz dienvidiem līdz 70°50'S, uz 

rietumiem līdz 150°W, uz ziemeļiem līdz 65°S 

 I No 60°S 150°W uz austrumiem līdz 105°W, uz dienvidiem līdz 65°S, uz 

rietumiem līdz 150°W, uz ziemeļiem līdz 60°S 

 J No 60°S 170°W uz austrumiem līdz 160°W, uz dienvidiem līdz krastam, uz 

rietumiem gar krastu līdz 170°W, uz ziemeļiem līdz 60°S. 

 K No 60°S 160°W uz austrumiem līdz 150°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 160°W, uz ziemeļiem līdz 60°S 

 L No 70°50'S 150°W uz austrumiem līdz 140°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 150°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 

 M No 70°50'S 140°W uz austrumiem līdz 130°W, uz dienvidiem līdz krastam, gar 

krastu rietumu virzienā līdz 140°W, uz ziemeļiem līdz 70°50'S 
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B daļa 

Paziņojums par nodomu piedalīties krila  

(Euphausia superba) zvejniecībā 

Vispārīga informācija 

Loceklis: .................................................................................................................................................  

Zvejas sezona: ........................................................................................................................................  

Kuģa vārds: ............................................................................................................................................  

Plānotais nozvejas apjoms (tonnās): ......................................................................................................  

Kuģa pārstrādes jauda dienā (dzīvsvara tonnās): ...................................................................................  

Plānotie zvejas apakšapgabali un rajoni 

Šo saglabāšanas pasākumu piemēro paziņojumiem par nodomu zvejot krilu 48.1., 48.2., 48.3. un 

48.4. apakšapgabalā un 58.4.1. un 58.4.2. rajonā. Par nodomu zvejot krilu citos apakšapgabalos un 

rajonos jāpaziņo saskaņā ar CCAMLR saglabāšanas pasākumu 21-02 (2019). 
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Apakšapgabals/rajons Atzīmēt attiecīgās rūtiņas 

48.1 □ 

48.2 □ 

48.3 □ 

48.4 □ 

58.4.1 □ 

58.4.2 □ 

 

Zvejas paņēmiens Atzīmēt attiecīgās rūtiņas 

 □ Parasta tralēšana 

 □ Nepārtrauktas zvejas sistēma 

 □ Zivju sūkņa izmantošana, lai iztukšotu āmi 

 □ Cita metode (precizējiet) 
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Produktu veidi un tiešas nozvejotā krila dzīvsvara aplēšanas metodes 

Produkta veids 
Metodes, pēc kurām tieši aplēš nozvejotā krila dzīvsvaru, ja 

nepieciešams (skatīt 21-03/B pielikumu)(1) 

Veseli saldēti  

Vārīti  

Milti  

Eļļa  

Cits produkts (precizējiet)  

(1) Ja 21-03/B pielikumā metode nav minēta, sīki aprakstiet to. 
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Zvejas rīka konfigurācija 

Zvejas rīka izmēri 1. zvejas rīks 2. zvejas rīks 
Cits zvejas rīks 

(rīki) 

Zvejas rīka atvērums    

Maksimālais vertikālais atvērums 

(m) 

   

Maksimālais horizontālais atvērums 

(m) 

   

Zvejas rīka atvēruma perimetrs(1) 

(m) 

   

Atvēruma laukums (m2)    

Plātnes vidējais linuma acs izmērs(3) 

(mm) 
Ārējais(2) 

Iekšējais(

2) 
Ārējais(2) 

Iekšējai

s(2) 

Ārējais(

2) 

Iekšēja

is(2) 

1. plātne       

2. plātne       

3. plātne       

…       

Pēdējā plātne (āmis)       

(1) Paredzams darba apstākļos. 
(2) Ārējā linuma acs izmērs un iekšējā linuma acs izmērs, ja izmanto papildu linumu. 
(3) Nostieptas linuma acs iekšējais izmērs, nolasīts saskaņā ar CCAMLR saglabāšanas pasākumā 22-

01 (2019) noteikto procedūru. 
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Zvejas rīka diagrammas (diagrammas) 

Attiecībā uz katru izmantoto zvejas rīku vai jebkurām izmaiņām zvejas rīka konfigurācijā norādīt 

relevanto zvejas rīka diagrammu (ja pieejama) CCAMLR zvejas rīku bibliotēkā 

(www.ccamlr.org/node/74407) vai iesniegt detalizētu diagrammu un aprakstu nākamajai 

Ekosistēmu monitoringa un pārvaldības darba grupas (WG-EMM) sanāksmei. Zvejas rīku 

diagrammās jānorāda šādi parametri. 

1. Katras traļa plātnes garums un platums (pietiekami detalizēti, lai varētu aprēķināt katras 

plātnes leņķi attiecībā pret ūdens plūsmu). 

2. Linuma acs izmērs (nostieptas linuma acs iekšējais izmērs saskaņā ar CCAMLR 

saglabāšanas pasākumā 22-01 (2019) noteikto procedūru), forma (piemēram, rombveida) 

un materiāls (piemēram, polipropilēns). 

3. Linuma acs konstrukcija (piemēram, mezglota, kausēta). 

4. Detalizēta informācija par sloksnēm, ko izmanto tralī (uzbūve, novietojums uz plātnēm, 

norādīt “nav”, ja sloksnes neizmanto); sloksnes neļauj krilam samudžināt linuma acis vai 

izbēgt. 

Jūras zīdītāju izkļuves ierīce 

Ierīces diagramma (diagrammas): ..........................................................................................................  

Attiecībā uz katru izmantoto ierīci vai jebkurām izmaiņām ierīces konfigurācijā norādīt relevanto 

diagrammu (ja pieejama) CCAMLR zvejas rīku bibliotēkā (www.ccamlr.org/node/74407) vai 

iesniegt detalizētu diagrammu un aprakstu nākamajai WG-EMM sanāksmei. 
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Sniedziet informāciju par katru izmantoto jūras zīdītāju izkļuves ierīci, tostarp norādot, vai tā ir 

roņu, vaļu vai cita izkļuves ierīce. 

Akustisko datu vākšana 

Norādīt informāciju par kuģa izmantotajām eholotēm un hidrolokatoriem 

Veids (piemēram, eholote, 

hidrolokators) 

   

Ražotājs    

Modelis    

Devēja frekvences (kHz)    

 

Akustisko datu vākšana (detalizēts apraksts): ........................................................................................  

Norādīt, kādi pasākumi tiks veikti, lai savāktu akustiskos datus nolūkā iegūt informāciju par krila 

(Euphausia superba) un citu pelaģisko sugu, piemēram, laternzivju un salpu, izplatību un 

skaitliskumu (SC-CAMLR-XXX, 2.10. punkts). 



 

 

16570/23 ADD 3 REV1  jup/JUP/aul 31 

VII PIELIKUMS LIFE.2 LIMITE EN 
 

NORĀDĪJUMI PAR KRILA NOZVEJU 

DZĪVSVARA APLĒŠANU 

Metode Formula (kg) 

Parametrs 

Apraksts Veids Aplēšanas metode 
Mērvie

nība 

Glabāšanas 

tvertnes tilpums 

W*L*H*ρ*1000 W = tvertnes platums Konstants Mērījums zvejas sākumā m 

L = tvertnes garums Konstants Mērījums zvejas sākumā m 

ρ = koeficients tilpuma pārrēķināšanai 

masā 

Mainīgs Tilpuma pārrēķināšana masā kg/l 

H = krila slāņa dziļums tvertnē Iemetienam 

raksturīgs 

Tiešs novērojums m 

Caurplūdes 

mērītājs (1) 

V*Fkrill*ρ V = krila un ūdens kopējais tilpums Iemetienam(1) 

raksturīgs 

Tiešs novērojums litrs 

Fkrill = krila frakcija paraugā Iemetienam(1) 

raksturīgs  

Ar caurplūdes mērītāju noteiktā 

tilpuma korekcija 

– 

ρ = koeficients tilpuma pārrēķināšanai 

masā 

Mainīgs Tilpuma pārrēķināšana masā kg/l 
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Metode Formula (kg) 

Parametrs 

Apraksts Veids Aplēšanas metode 
Mērvie

nība 

Caurplūdes 

mērītājs (2) 

(V*ρ)–M V = krila pastas tilpums Iemetienam(1) 

raksturīgs 

Tiešs novērojums litrs 

M = procesā pievienotais ūdens 

daudzums, kas pārrēķināts masā 

Iemetienam(1) 

raksturīgs 

Tiešs novērojums kg 

ρ = krila pastas blīvums Mainīgs Tiešs novērojums kg/l 

Caurplūdes 

svari 

M*(1–F) M = krila un ūdens kopējā masa Iemetienam(2) 

raksturīgs 

Tiešs novērojums kg 

F = ūdens frakcija paraugā Mainīgs Ar caurplūdes svariem noteiktās 

masas korekcija 

– 

Bloku paliktnis (M–Mtray)*N Mtray = tukša paliktņa masa Konstants Tiešs novērojums pirms zvejošanas kg 

M = krila un paliktņa (vidējā) kopējā 

masa 

Mainīgs Tiešs novērojums pirms sasaldēšanas 

(ūdens notecināts) 

kg 

N = paliktņu skaits Iemetienam 

raksturīgs 

Tiešs novērojums – 
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Metode Formula (kg) 

Parametrs 

Apraksts Veids Aplēšanas metode 
Mērvie

nība 

Miltu masas 

pārrēķins 

Mmeal*MCF Mmeal = saražoto miltu masa Iemetienam 

raksturīgs 

Tiešs novērojums kg 

MCF = miltu pārrēķina koeficients Mainīgs Miltu masas pārrēķināšana 

nepārstrādāta krila masā 

– 

Āmja tilpums W*H*L*ρ*π/4*1000 W = āmja platums Konstants Mērījums zvejas sākumā m 

H = āmja augstums Konstants Mērījums zvejas sākumā m 

ρ = koeficients tilpuma pārrēķināšanai 

masā 

Mainīgs Tilpuma pārrēķināšana masā kg/l 

L = āmja garums Iemetienam 

raksturīgs 

Tiešs novērojums m 

Cita metode Precizējiet     

(1) Domāts atsevišķs iemetiens, ja veic parastu tralēšanu, vai integrēts lielums par sešu stundu periodu, ja izmanto nepārtrauktas zvejas sistēmu. 
(2) Domāts atsevišķs iemetiens, ja veic parastu tralēšanu, vai integrēts lielums par divu stundu periodu, ja izmanto nepārtrauktas zvejas sistēmu. 
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Novērošanas pasākumi un to biežums 

Glabāšanas tvertnes tilpums 

Zvejas sākumā Izmērīt glabāšanas tvertnes platumu un garumu (ja tvertne nav 

četrstūraina, var būt nepieciešami papildu mērījumi; precizitāte ± 

0,05 m). 

Katru mēnesi(1) Tilpumu pārrēķināt masā, pamatojoties uz notecināta krila masu zināmā 

(piemēram, 10 litru) tilpumā, kas paņemts no glabāšanas tvertnes. 

Katrā iemetienā Izmērīt krila slāņa dziļumu tvertnē (ja starp iemetieniem krilu glabā 

tvertnē, noteikt dziļuma starpību; precizitāte ± 0,1 m). 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 

Caurplūdes mērītājs(1) 

Pirms zvejas Pārliecināties, ka caurplūdes mērītājs mēra nepārstrādātu krilu (t. i., 

mērīšana notiek pirms pārstrādes). 

Biežāk nekā reizi 

mēnesī(1) 

Tilpumu pārrēķināt masā (ρ), pamatojoties uz notecināta krila masu 

zināmā (piemēram, 10 litru) tilpumā, kas paņemts no caurplūdes mērītāja. 

Katrā iemetienā(2) Ņemt paraugu no caurplūdes mērītāja un: 

– izmērīt krila un ūdens kopējo tilpumu (piemēram, 10 litri), 

– pamatojoties uz notecināta krila tilpumu, veikt ar caurplūdes mērītāju 

noteiktā tilpuma korekciju. 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 
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Caurplūdes mērītājs(2) 

Pirms zvejas Nodrošināt, ka abi caurplūdes mērītāji (viens krila produktam un otrs 

pievienotajam ūdens daudzumam) ir kalibrēti (proti, rāda vienu un to 

pašu, tiek nolasīti pareizi). 

Katru nedēļu(1) Aprēķināt krila produkta (malta krila pastas) blīvumu (ρ), nosakot krila 

produkta masu zināmā tilpumā (piemēram, 10 litri), kas paņemts no 

attiecīgā caurplūdes mērītāja. 

Katrā iemetienā(2) Nolasīt abus caurplūdes mērītājus un aprēķināt krila produkta (malta krila 

pastas) un pievienotā ūdens kopējo tilpumu; tiek pieņemts, ka ūdens 

blīvums ir 1 kg/l. 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 

Caurplūdes svari 

Pirms zvejas Pārliecināties, ka caurplūdes svari mēra nepārstrādātu krilu (t. i., mērīšana 

notiek pirms pārstrādes). 

Katrā iemetienā(2) Ņemt paraugu no caurplūdes svariem un: 

– noteikt krila un ūdens kopējo masu, 

– pamatojoties uz notecināta krila masu, veikt ar caurplūdes svariem 

noteiktās masas korekciju. 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 
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Bloku paliktnis 

Pirms zvejas Noteikt paliktņa masu (ja paliktņu konstrukcija atšķiras, noteikt katra 

veida paliktņu masu; precizitāte ± 0,1 kg). 

Katrā iemetienā Noteikt krila un paliktņa kopējo masu (precizitāte ± 0,1 kg). 

Saskaitīt izmantotos paliktņus (ja paliktņu konstrukcija atšķiras, saskaitīt 

katra veida paliktņus). 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 

Miltu masas pārrēķins 

Katru mēnesi(1) Miltu masu pārrēķināt nepārstrādāta krila masā, pieņemot, ka pārstrādā 

1000–5000 kg krila (notecināta krila masa). 

Katrā iemetienā Noteikt saražoto miltu masu. 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 

Āmja tilpums 

Zvejas sākumā Izmērīt āmja platumu un augstumu (precizitāte ± 0,1 m). 

Katru mēnesi(1) Tilpumu pārrēķināt masā, pamatojoties uz notecināta krila masu zināmā 

(piemēram, 10 litru) tilpumā, kas paņemts no glabāšanas tvertnes. 

Katrā iemetienā Izmērīt krilu saturoša āmja garumu (precizitāte ± 0,1 m). 

Aplēst krila nozveju dzīvsvaru (pēc formulas). 

_________________ 

(1) Jauns periods sākas, kad kuģis pārvietojas uz citu apakšapgabalu vai rajonu. 
(2) Domāts atsevišķs iemetiens, ja veic parastu tralēšanu, vai integrēts lielums par sešu stundu 

periodu, ja izmanto nepārtrauktas zvejas sistēmu. 
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VIII PIELIKUMS 

IOTC KOMPETENCES APGABALS 

1. Maksimālais skaits Savienības zvejas kuģu, kam IOTC kompetences apgabalā atļauts 

zvejot tropiskās tunzivis 

Dalībvalsts Maksimālais kuģu skaits Kapacitāte (bruto tilpība) 

Spānija 22 61 364 

Francija 27 45 383 

Portugāle 5 1627 

Itālija 1 2137 

Savienība 55 110 511 

 

2. Maksimālais skaits Savienības zvejas kuģu, kam IOTC kompetences apgabalā atļauts 

zvejot zobenzivi (Xiphias gladius) un garspuru tunzivi (Thunnus alalunga) 

Dalībvalsts Maksimālais kuģu skaits Kapacitāte (bruto tilpība) 

Spānija 27 11 590 

Francija 41(1) 7882 

Portugāle 15 6925 

Savienība 83 26 397 

(1) Šajā skaitā nav iekļauti Majotā reģistrētie kuģi; nākotnē to var palielināt saskaņā ar 

Majotas flotes attīstības plānu. 
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3. Šā pielikuma 1. punktā minētajiem kuģiem IOTC kompetences apgabalā ir atļauts zvejot 

arī zobenzivi un garspuru tunzivi. 

4. Šā pielikuma 2. punktā minētajiem kuģiem IOTC kompetences apgabalā ir atļauts zvejot 

arī tropiskās tunzivis. 
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IX PIELIKUMS 

WCPFC KONVENCIJAS APGABALS 

1. Maksimālais skaits Savienības zvejas kuģu, kam WCPFC konvencijas apgabalā uz 

dienvidiem no 20° dienvidu platuma atļauts zvejot zobenzivi (Xiphias gladius) 

Spānija Jānosaka 

Savienība Jānosaka 

 

2 Maksimālais skaits Savienības riņķvada kuģu, kam WCPFC konvencijas apgabalā uz 

dienvidiem no 20° dienvidu platuma atļauts zvejot tropiskās tunzivis. 

Spānija Jānosaka 

Savienība Jānosaka 
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X PIELIKUMS 

SIOFA NOLĪGUMA APGABALS 

Savienības zvejas kuģu ikgadējā grunts zvejas piepūle SIOFA nolīguma apgabalā nepārsniedz šādus 

limitus: 

Francija 237 zvejas dienas 

Spānija 2 kuģi 

Citas dalībvalstis 0 
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XI PIELIKUMS 

GROZĪJUMI REGULĀ (ES) 2023/194 

1. Regulas (ES) 2023/194 IA pielikuma F daļu aizstāj ar šādu: 

‘ 

        4. tabul

a 
1     

Suga: Melnā mataste 

Aphanopus carbo 

Zona: 6. un 7.; Apvienotās Karalistes un starptautiskie 

ūdeņi 5. zonā; starptautiskie ūdeņi 12. zonā 

(BSF/56712-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN 
 

Vācija  21   16     

Igaunija  10   8     

Īrija  52   39     

Spānija  103   78     

Francija 1450  1096     

Latvija  67   51     

Lietuva  1  0     

Polija  1  0     

Citi  5 (1)  4 (1)    

Savienība 1710  1292     

Apvienot

ā 

Karaliste 

 103 

 

 78 

    

        KPN 1813  1370     

(1) 
Tikai piezvejām. Specializētajās zvejniecībās šo kvotu apgūt nav atļauts. Par nozvejām, kas ieskaitāmas šajā kopīgajā 

kvotā, ziņo atsevišķi (BSF/56712_AMS). 

         4. tabul

a 
2     

Suga: Melnā mataste 

Aphanopus carbo 

Zona: Savienības un starptautiskie ūdeņi 8., 9. un 

10. zonā 

(BSF/8910-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN 
 

Spānija  7   7     

Francija  17   18     

Portugāle 2106  2302     

Savienība 2130  2327     

        KPN 2130   2327         
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        4. tabul

a 
3     

Suga: Beriksas 

Beryx spp. 

Zona: Apvienotās Karalistes, Savienības un 

starptautiskie ūdeņi 3., 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 

12. un 14. zonā 

(ALF/3X14-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN 
 

Īrija 5 (1) 5 (1)    

Spānija 40 (1) 40 (1)    

Francija 11 (1) 11 (1)    

Portugāle 118 (1) 118 (1)    

Savienība 174 (1) 174 (1)    

Apvienot

ā 

Karaliste 

5 

(1) 

5 

(1)    

        KPN 179 (1) 179 (1)       

(1) Tikai piezvejām. Specializētajās zvejniecībās šo kvotu apgūt nav atļauts. 

  

        4. tabul

a 
4     

Suga: Apaļdeguna garaste 

Coryphaenoides rupestris 

Zona: 6. un 7.; Apvienotās Karalistes un starptautiskie 

ūdeņi 5.b zonā 

(RNG/5B67-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN 
 

Vācija  4 (1)(2)  3 (1)(2)    

Igaunija  34 (1)(2)  24 (1)(2)    

Īrija  150 (1)(2)  108 (1)(2)    

Spānija  37 (1)(2)  27 (1)(2)    

Francija 1910 (1)(2) 1367 (1)(2)    

Lietuva  44 (1)(2)  31 (1)(2)    

Polija  22 (1)(2)  16 (1)(2)    

Citi  4 (1)(2)(3)  3 (1)(2)(3)    

Savienība 2205 (1)(2) 1579 (1)(2)    

Apvienot

ā 

Karaliste  112 

(1)(2) 

 80 

(1)(2)    

        KPN 2317 (1)(2) 1659 (1)(2)    

(1) 
Ne vairāk kā 10 % no katras kvotas drīkst nozvejot Savienības un starptautiskajos ūdeņos 8., 9., 10., 12. un 14. zonā 

(RNG/*8X14- apaļdeguna garastei; RHG/*8X14- ziemeļu makrūrzivs piezvejām). 

(2) 
Ziemeļu makrūrzivs specializētā zveja nav atļauta. Ziemeļu makrūrzivs piezvejas (RHG/5B67-) ieskaita šajā kvotā. Tās 

nedrīkst pārsniegt 1 % no kvotas. 

(3) 
Tikai piezvejām. Specializētā zveja nav atļauta. Par nozvejām, kas ieskaitāmas šajā kopīgajā kvotā, ziņo atsevišķi 

(RNG/5B67_AMS apaļdeguna garaste; RHG/5B67_AMS ziemeļu makrūrzivs). 
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        4. tabul

a 
5     

Suga: Apaļdeguna garaste 

Coryphaenoides rupestris 

Zona: Savienības un starptautiskie ūdeņi 8., 9., 10., 12. 

un 14. zonā 

(RNG/8X14-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN 
 

Vācija  10 (1)(2)  13 (1)(2)    

Īrija  2 (1)(2) 3 (1)(2)    

Spānija 1111 (1)(2)  1410 (1)(2)    

Francija  51 (1)(2)  65 (1)(2)    

Latvija  18 (1)(2)  23 (1)(2)    

Lietuva  2 (1)(2)  3 (1)(2)    

Polija  347 (1)(2)  442 (1)(2)    

Savienība 1541 (1)(2) 1959 (1)(2)    

Apvienot

ā 

Karaliste  4 

(1)(2) 

 6 

(1)(2)    

        KPN 1545 (1)(2) 1965 (1)(2)    

(1) 
Ne vairāk kā 10 % no katras kvotas drīkst nozvejot 6. un 7. zonā; Apvienotās Karalistes un starptautiskajos ūdeņos 

5.b zonā (RNG/*5B67- apaļdeguna garaste; RHG/*5B67- ziemeļu makrūrzivs piezvejas). 

(2) 
Ziemeļu makrūrzivs specializētā zveja nav atļauta. Ziemeļu makrūrzivs piezvejas (RHG/8X14-) ieskaita šajā kvotā. Tās 

nedrīkst pārsniegt 1 % no kvotas. 

         4. tabul

a 
6     

Suga: Sarkanspuru pagele 

Pagellus bogaraveo 

Zona: 6., 7. un 8. 

(SBR/678-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN   

Īrija  3 (1) 3 (1) Regulas (EK) Nr. 847/96 3. pantu nepiemēro. 

Spānija  84 (1) 84 (1)  

Francija  4 (1) 4 (1)    

Citi  3 (1)(2) 3 (1)(2)    

Savienība  94 (1) 94 (1)    

Apvienot

ā 

Karaliste 

 11 

(1) 

11 

(1)    

        KPN  105 (1) 105 (1)    
(1) Tikai piezvejām. Specializētajās zvejniecībās šo kvotu apgūt nav atļauts. 
(2) Par nozvejām, kas ieskaitāmas šajā kopīgajā kvotā, ziņo atsevišķi (SBR/678_AMS). 
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        4. tabul

a 
7     

Suga: 
Sarkanspuru pagele 

Pagellus bogaraveo 
Zona: 

Savienības un starptautiskie ūdeņi 10. zonā 

(SBR/10-) 

Gads 2023  2024  Piesardzīga KPN   

Spānija  5   5     

Portugāle  600   600     

Savienība  605   605     

Apvienot

ā 

Karaliste 

 5 

 

 5 

    

        KPN  610    610        

’. 

2. Regulas (ES) 2023/194 IA pielikuma B daļā tabulas par makreli (Scomber scombrus) 

Savienības ūdeņos ICES 3.a, 3.b, 3.c un 3.d rajonā; Apvienotās Karalistes ūdeņos 

2.a rajonā; Savienības un Apvienotās Karalistes ūdeņos ICES 4. apakšapgabalā; un 

Norvēģijas ūdeņos 2.a un 4.a rajonā aizstāj ar šādām: 

‘ 

Suga: Makrele 

Scomber scombrus 

Zona: Savienības ūdeņi 3.a, 3.b, 3.c un 3.d zonā; 

Apvienotās Karalistes ūdeņos 2.a zonā; 

Savienības un Apvienotās Karalistes ūdeņi 

4. zonā; Norvēģijas ūdeņi 2.a un 4.a zonā 

(MAC/2A34-N) 

Beļģija   501 (1)(2) Analītiska KPN 

Dānija   29 446 (1)(2)(4) Piemēro šīs regulas 8. panta 2. punktu. 

Vācija   523 (1)(2)       

Francija   1579 (1)(2)       

Nīderlande   1589 (1)(2)       

Zviedrija   4743 (1)(2)(3)       

Savienība   38 381 (1)(2)       

              

KPN   782 066         

(1) Īpašs nosacījums: ievērojot šo kvotu limitus, turpmāk norādītajās zonās drīkst nozvejot ne vairāk par šādiem 

daudzumiem: no dalībvalstīm saskaņā ar MAC/2A34 iedalītajām kvotām līdz 60 % drīkst nozvejot Apvienotās 

Karalistes un starptautiskajos ūdeņos 2.a, 5.b, 6., 7., 8.d, 8.e, 12. un 14. zonā (MAC/*2AX14). 
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  3.a 

Apvienotās 

Karalistes un 

Savienības ūdeņi 

3.a, 4.b un 

4.c zonā 

4.b 4.c 

Apvienotās 

Karalistes un 

starptautiskie 

ūdeņi 2.a, 5.b, 6., 

7., 8.d, 8.e, 12. 

un 14. zonā   
  (MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C.) (MAC/*2AX14) 

 Beļģija 0 0 0 0 301 

 Dānija 0 4130 0 0 10 312 

 Vācija 0 0 0 0 314 

 Francija 0 490 0 0 947 

 Nīderlande 0 490 0 0 953 

 Zviedrija 0 0 390 10 2846 

 Savienība 0 5110 390 10 15 673 

               
(2) Ievērojot šo kvotu limitus un saskaņā ar attiecīgo piekrastes valsti, abās turpmāk norādītajās zonās drīkst nozvejot 

ne vairāk par šādiem daudzumiem: 

    

Norvēģijas 

ūdeņi 2.a zonā 

(MAC/*02AN-) 

Fēru Salu ūdeņi 

(MAC/*FRO1) 
      

  Beļģija  0  0       

  Dānija  0  0       

  Vācija  0  0       

  Francija  0  0       

  Nīderlande  0  0       

  Zviedrija  0  0       

  Savienība  0  0       

    
(3) Īpašs nosacījums: ieskaitot šādu apjomu (tonnās), kas jānozvejo Norvēģijas ūdeņos 2.a un 4.a zonā 

(MAC/*2A4AN):  
  

 
 266         

 Ja zvejo saskaņā ar šo īpašo nosacījumu, mencas, pikšas, pollaka, merlanga un saidas piezvejas ieskaitāmas šo sugu 

kvotās. 
(4) Ievērojot šīs kvotas limitus, Dānija veic šādus pārcēlumus, kurus drīkst nozvejot Apvienotās Karalistes un 

Savienības ūdeņos 6., 7. un 8.d zonā; Savienības ūdeņos 8.a, 8.b un 8.e zonā; starptautiskajos ūdeņos 12. un 

14. zonā; un Apvienotās Karalistes un starptautiskajos ūdeņos 2.a un 5.b zonā (MAC/*2A14): 

  Pēc pārcēlumiem         

  Vācija  749         

  Spānija  1         

  Igaunija  6         

  Francija  499         

  Īrija 2495         

  Latvija  5         

  Lietuva  5         

  Nīderlande 1092         

  Polija  53         

’. 
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